
Deklaracja Bezpieczeństwa i Zgodności Produktu

1. Dane producenta / Manufacturer details

Nazwa firmy / Company name: NAVA GROUP Nawrocki Michał

Adres / Address: Morawin 69a, 62-834 Ceków, POLSKA

NIP: 968 099 85 15

Osoba upoważniona / Authorized person: Nawrocki Michał, Właściciel / Owner

2. Opis produktu

Pokrowce ochronne przeznaczone do zabezpieczania sprzętów wodnych takich jak łodzie, skutery wodne

oraz  pontony.  Wykonane  z  tkaniny  poliestrowej  powlekanej  PU/WR  o  wysokiej  odporności  na

promieniowanie UV, wodę i zabrudzenia.

2. Product description

Protective covers designed to secure watercraft such as boats, jet skis, and inflatable boats. Made from

PU/WR-coated polyester fabric with high resistance to UV radiation, water, and dirt.

3. Zgodność z przepisami UE

Produkt  zgodny  z  Dyrektywą  2001/95/WE,  rozporządzeniem  REACH  (WE  1907/2006)  oraz  normami:

PN-EN  71-3+A3:2018-09,  ISO  105-B02,  ISO  4920.  Tkanina  nie  zawiera  metali  ciężkich  ani  substancji

SVHC.

3. EU Compliance

The  product  complies  with  Directive  2001/95/EC,  REACH  Regulation  (EC  1907/2006),  and  standards

PN-EN 71-3+A3:2018-09, ISO 105-B02, ISO 4920. Fabric contains no heavy metals or SVHC substances.

4. Parametry techniczne

Gramatura: 265 g/m²

Odporność UV: ISO 105-B02 – poziom 7–8

Wodoodporność: ISO 4920 – klasa 4

Odporność na ścieranie: 60 000 cykli ISO 12947

Bez substancji niebezpiecznych
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4. Technical specifications

Weight: 265 g/m²

UV resistance: ISO 105-B02 – level 7–8

Waterproof: ISO 4920 – class 4

Abrasion resistance: 60,000 cycles ISO 12947

Free from hazardous substances

5. Ocena ryzyka i zasady bezpiecznego użytkowania

Podczas zakładania i zdejmowania pokrowca należy zachować ostrożność – unikać śliskich powierzchni i

pracy w pojedynkę przy silnym wietrze.

W trakcie transportu pokrowiec powinien być zabezpieczony przed odrywaniem się i  podwiewaniem, co

może ograniczyć widoczność lub stworzyć zagrożenie na drodze.

Nie  zostawiać dzieci  bez  nadzoru w pobliżu  zakrytego sprzętu wodnego –  istnieje  ryzyko uduszenia  lub

uwięźnięcia.

Pokrowce nie są materiałem ochronnym przed utonięciem – nie używać jako sprzętu asekuracyjnego.

Nie zakładać pokrowców na gorące powierzchnie (np. silnik po pracy) – ryzyko uszkodzenia materiału.

5. Risk assessment and safe use principles

Take care when fitting or removing the cover – avoid slippery surfaces and do not work alone in strong

wind.

During transport,  ensure  the cover  is  securely  fastened to  prevent  detachment  or  flapping,  which may

reduce visibility or cause road hazards.

Do not leave children unattended near covered watercraft – there is a risk of suffocation or entrapment.

Covers are not flotation devices – do not use as safety equipment on water.

Do not install covers on hot surfaces (e.g. engine after use) – risk of material damage.

6. Oświadczenie producenta

NAVA  GROUP  oświadcza,  że  produkt  Pokrowce  ochronne  na  sprzęt  wodny  (łodzie,  skutery  wodne,

pontony) jest bezpieczny, przebadany i zgodny z obowiązującym prawem UE.
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6. Manufacturer's statement

NAVA  GROUP  declares  that  the  product  Pokrowce  ochronne  na  sprzęt  wodny  (łodzie,  skutery  wodne,

pontony) is safe, tested, and compliant with applicable EU regulations.

7. Data i podpis / Date and Signature

Data / Date: 2025-07-18

Podpis / Signature:

Nawrocki Michał

Właściciel / Owner


